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Ministru kabineta rīkojuma projekta
„Par Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvā 2013/40/ES
(2013.gada 12.augusts) par uzbrukumiem informācijas sistēmām, un ar kuru aizstāj Padomes Pamatlēmumu 2005/222/TI, paredzētā kontaktpunkta noteikšanu” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība


	1.
	Pamatojums
	Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2013/40/ES (2013.gada 12.augusts) par uzbrukumiem informācijas sistēmām, un ar kuru aizstāj Padomes Pamatlēmumu 2005/222/TI (turpmāk – Direktīva 2013/40/ES) 13.pants.
 

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Direktīvas 2013/40/ES 13.panta („Informācijas apmaiņa”) pirmais punkts paredz, lai apmainītos ar informāciju par 3. līdz 8.pantā minētajiem nodarījumiem, dalībvalstis nodrošina, ka tām ir valsts operatīvais kontaktpunkts un ka tās izmanto esošo operatīvo kontaktpunktu tīklu, kas ir pieejams divdesmit četras stundas diennaktī, septiņas dienas nedēļā.
Direktīvas 2013/40/ES 16.pants („Transponēšana”) nosaka, ka dalībvalstīs stājas spēkā normatīvie un administratīvie akti, kas vajadzīgi, lai izpildītu šīs direktīvas prasības līdz 2015.gada 4.septembrim.
Direktīvas 2013/40/ES preambulas 15.punktā ir norādīts, ka Eiropas Padomes 2001.gada 23.novembra Konvencija par kibernoziegumiem (turpmāk — Konvencija) ir atsauces tiesiskais regulējums cīņai pret kibernoziedzību. Šī direktīva ir izstrādāta, pamatojoties uz Konvenciju. No minētā secināms, ka Direktīva 2013/40/ES paredz izmantot Konvencijā paredzētos mehānismus. Jau šobrīd Direktīvas 2013/40/ES 13.pantā minētās informācijas apmaiņu nodrošina Valsts policijas Galvenās kriminālpolicijas pārvaldes Starptautiskās sadarbības biroja Operatīvās koordinācijas un informatīvā nodrošinājuma nodaļa kā Konvencijas 35.pantā minētais kontaktpunkts. 
Lai pārņemtu Direktīvas 2013/40/ES prasības, tika izstrādāts Ministru kabineta rīkojuma projekts, kurā paredzēts noteikt Valsts policiju kā valsts operatīvo kontaktpunktu, lai apmainītos ar informāciju par Direktīvas 2013/40/ES 3. līdz 8.pantā minētajiem nodarījumiem. Operatīvā kontaktpunkta funkcijas pildīs Valsts policijas Galvenās kriminālpolicijas pārvaldes Starptautiskās sadarbības biroja Operatīvās koordinācijas un informatīvā nodrošinājuma nodaļa, kas informācijas apmaiņai izmantos Konvencijas ietvaros ieviestās procedūras.


	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Iekšlietu ministrija un Valsts policija.

	4.
	Cita informācija
	Direktīvas 2013/40/ES preambulas 15.punktā ir norādīts, ka par prioritāti būtu jāuzskata tas, lai visas dalībvalstis pēc iespējas ātrāk pabeigtu minētās konvencijas ratificēšanas procesu.
Konvencija un Konvencijas par kibernoziegumiem 2003.gada 28.janvāra Papildu protokols par rasisma un ksenofobijas noziedzīgajiem nodarījumiem, kas tiek izdarīti datorsistēmās tika pieņemts un apstiprināts ar likumu „Par Konvenciju par kibernoziegumiem un Konvencijas par kibernoziegumiem Papildu protokolu par rasisma un ksenofobijas noziedzīgiem nodarījumiem, kas tiek izdarīti datorsistēmās” (turpmāk – Likums).
Konvencijas 35.pants paredz:
„Katra Puse nosaka kontaktpunktu, kas pieejams 24 stundas diennaktī, septiņas dienas nedēļā, lai nodrošinātu nekavējošu palīdzības sniegšanu nolūkā veikt izmeklēšanu vai tiesvedību attiecībā uz noziedzīgiem nodarījumiem, kas saistīti ar datorsistēmām un datiem, vai vākt pierādījumus par noziedzīgiem nodarījumiem elektroniskā formā. Šāda palīdzība, ja to atļauj nacionālie normatīvie akti un prakse, ietver sekojošu pasākumu veicināšanu un tiešu izpildi:
a) tehnisko konsultāciju nodrošināšana;
b) datu saglabāšana pamatojoties uz 29. un 30. pantu;
c) pierādījumu vākšana, juridiskās informācijas nodrošināšana un aizdomās turamo atrašanās vietas noteikšana.
2. a) Puses kontaktpunktam jābūt kapacitātei veikt operatīvu saziņu ar citas Puses kontaktpunktu.
b) Ja kontaktpunkts, ko noteikusi Puse, nav daļa no šīs Puses institūcijas vai institūcijām, kas ir atbildīgas par starptautisko savstarpējo sadarbību vai izdošanu, tad kontaktpunktam ir jānodrošina, ka tas spēj operatīvi sadarboties ar šādu institūciju vai institūcijām.
3. Katra Puse nodrošina apmācīta un aprīkota personāla pieejamību, lai veicinātu tīkla darbību.”
Saskaņā ar Likuma 6.pantu Konvencijas 35.panta izpratnē atbildīgā institūcija ir Valsts policijas Galvenās kriminālpolicijas pārvaldes Starptautiskās sadarbības pārvalde, kas saskaņā ar Valsts policijas 2007.gada 23.novembra pavēli Nr.1736 „Par Valsts policijas struktūrvienību reorganizāciju” un Valsts policijas 2008.gada 29.februāra pavēli Nr.366 „Par štatu organizatoriskajiem jautājumiem” ir pārdēvēta par Valsts policijas Galvenās kriminālpolicijas pārvaldes Starptautiskās sadarbības biroju, un tā sastāvā ir Operatīvās koordinācijas un informatīvā nodrošinājuma nodaļa, kas nodrošina Konvencijas 35.pantā noteikto kontaktpunkta funkciju 24 stundas diennaktī, septiņas dienas nedēļā.






 
	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Projekts attiecināms uz 16 policijas darbiniekiem Valsts policijas Galvenās kriminālpolicijas pārvaldes Starptautiskās sadarbības biroja Operatīvās koordinācijas un informatīvā nodrošinājuma nodaļā.

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Projekts nemaina administratīvo slogu, proti, sabiedrības grupām un institūcijām projekta tiesiskais regulējums nemaina tiesības un pienākumus, kā arī veicamās darbības.

	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar, jo netiek ieviestas jaunas administratīvās procedūras.

	4.
	Cita informācija
	Nav



	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Rādītāji
	2014.gads
	Turpmākie trīs gadi (euro)

	
	
	2015
	2016
	2017

	
	saskaņā ar valsts budžetu kārtējam gadam
	izmaiņas kārtējā gadā, salīdzinot ar valsts budžetu kārtējam gadam
	izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (n) gadu
	izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (n) gadu
	izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (n) gadu

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1. Budžeta ieņēmumi:
	 0
	 0
	 0
	 0
	 0

	1.1. valsts pamatbudžets, tai skaitā ieņēmumi no maksas pakalpojumiem un citi pašu ieņēmumi
	 0
	 0
	 0
	 0
	 0

	1.2. valsts speciālais budžets
	 0
	 0
	 0
	 0
	 0

	1.3. pašvaldību budžets
	 0
	 0
	 0
	 0
	 0

	2. Budžeta izdevumi:
	 0
	 0
	 0
	 0
	 0

	2.1. valsts pamatbudžets
	 0
	 0
	 0
	 0
	 0

	2.2. valsts speciālais budžets
	 0
	 0
	 0
	 0
	 0

	2.3. pašvaldību budžets
	 0
	 0
	 0
	 0
	 0

	3. Finansiālā ietekme:
	 0
	 0
	 0
	 0
	 0

	3.1. valsts pamatbudžets
	0 
	 0
	 0
	 0
	 0

	3.2. speciālais budžets
	 0
	 0
	 0
	 0
	 0

	3.3. pašvaldību budžets
	 0
	 0
	 0
	 0
	 0

	4. Finanšu līdzekļi papildu izdevumu finansēšanai (kompensējošu izdevumu samazinājumu norāda ar "+" zīmi)
	X
	 0
	 0
	 0
	 0

	
	
	 0
	 0
	 0
	 0

	
	
	 0
	 0
	 0
	 0

	5. Precizēta finansiālā ietekme:
	X
	 0
	 0
	 0
	 0

	5.1. valsts pamatbudžets
	
	 0
	 0
	 0
	 0

	5.2. speciālais budžets
	
	 0
	 0
	 0
	 0

	5.3. pašvaldību budžets
	
	 0
	 0
	 0
	 0

	6. Detalizēts ieņēmumu un izdevumu aprēķins (ja nepieciešams, detalizētu ieņēmumu un izdevumu aprēķinu var pievienot anotācijas pielikumā):
	Projekts šo jomu neskar

	6.1. detalizēts ieņēmumu aprēķins
	

	6.2. detalizēts izdevumu aprēķins
	

	7. Cita informācija
	Ar Direktīvas 2013/40/ES 13.pantā paredzētā valsts operatīvā kontaktpunkta darbību saistītos izdevumus Valsts policija segs tai piešķirto valsts budžeta līdzekļu ietvaros. 


 
	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Ar projektu tiek ieviests Direktīvas 2013/40/ES 13.pantā paredzētais kontaktpunkts.
Direktīvas 2013/40/ES prasības jāizpilda līdz 2015.gada 4.septembrim.
 

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Projekts šo jomu neskar

	3.
	Cita informācija
	NAV

	 1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Direktīva 2013/40/ES

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji. 
Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības. 
Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.
Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Direktīvas 2013/40/ES 13.panta pirmā daļa
	Projekta 1.punkts
	Tiek ieviests pilnībā
	Neparedz stingrākas prasības 

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas?
Kādēļ?
	Projekts šo jomu neskar

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Projekts šo jomu neskar

	Cita informācija
	Direktīvas 2013/40/ES izpilde notiks pastāvošās institucionālās sistēmas ietvaros, jo nepieciešamais procesuālais regulējums jau ir pārņemts un ieviests ar Likumu.

	2.tabula
Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.
Pasākumi šo saistību izpildei

	Projekts šo jomu neskar



 
	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Valsts policija

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru. 
Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem
	Projekts šo jomu neskar

	3.
	Cita informācija
	Nav



	Anotācijas IV un VI sadaļa – projekts šīs jomas neskar.


Iesniedzējs: Iekšlietu ministrs				R.Kozlovskis

Vizē: valsts sekretāre 					I.Pētersone - Godmane
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